
Dan
Chapter 4

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Nebukadneza
H5020

א מַלְכָּ֗
mfalme
H4430

כָל־ לְֽ
kwa–wote–
H3606

א מְמַיָּ֞ עַֽ
mataifa
H5972

אֻמַיָּ֧א
makabila
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֛א
na–lugha
H3961

י־ דִּֽ
ambao–
H1768

]דארין[
[wanaishi]
H1753

ין( )דָיְרִ֥
(wanaishi)
H1753

בְּכָל־
katika–yote–
H3606

אַרְעָ֖א
dunia
H0772

שְׁלָמְכ֥וֹן
amani–yenu
H8001

א׃ יִשְׂגֵּֽ
iongezeke
H7680

Mfalme Nebukadneza, Kwa kabila za watu, mataifa na watu wa kila lugha, wanaoishi katika ulimwengu wote: 
Mafanikio yawe kwenu sana!

תַיָּא2֙ אָֽ
Ishara
H0852

א וְתִמְהַיָּ֔
na–maajabu
H8540

דִּ֚י
ambazo
H1768

עֲבַד֣
amefanya
H5648

י עִמִּ֔
kwangu
H5974

א אֱלָהָ֖
Mungu
H0426

]עליא[
[Aliye–Juu]
H5943

)עִלָּאָה֑(
(Aliye–Juu)
H5943

שְׁפַ֥ר
inapendeza
H8232

י דָמַ֖ קָֽ
mbele–yangu
H6925

לְהַחֲוָיָֽה׃
kuzitangaza
H2324

Ni furaha yangu kuwaambia kuhusu ishara za miujiza na maajabu ambayo Mungu Aliye Juu Sana amenifanyia.

3֙ אָתוֹ֙הִי
Ishara–Zake
H0852

כְּמָה֣
jinsi–gani
H4101

ין רַבְרְבִ֔
ni–kuu
H7260

וְתִמְה֖וֹהִי
na–maajabu–Yake
H8540

כְּמָה֣
jinsi–gani
H4101

ין תַקִּיפִ֑
ni–yenye–nguvu
H8624

מַלְכוּתֵהּ֙
ufalme–Wake
H4437

מַלְכ֣וּת
ni–ufalme–wa
H4437

ם עָלַ֔
milele
H5957

וְשָׁלְטָנֵהּ֖
na–utawala–Wake
H7985

עִם־
pamoja–na–
H5974

ר דָּ֥
kizazi
H1859

ר׃ וְדָֽ
na–kizazi
H1859

Ishara zake ni kuu aje, na maajabu yake yana nguvu aje! Ufalme wake ni ufalme wa milele; enzi yake hudumu 
kutoka kizazi hadi kizazi.

אֲנָה4֣
Mimi

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
Nebukadneza
H5020

שְׁלֵה֤
tulivu
H7954

הֲוֵית֙
nilikuwa
H1934

י בְּבֵיתִ֔
katika–nyumba–yangu
H1005

וְרַעְנַן֖
na–mstawi
H7487

י׃ בְּהֵיכְלִֽ
katika–jumba–langu
H1965

Mimi, Nebukadneza, nilikuwa nyumbani katika jumba langu la kifalme, nikiwa ninaishi kwa raha na hali ya 
kufanikiwa.

לֶם5 חֵ֥
Ndoto
H2493

חֲזֵי֖ת
niliona
H2370

נִי ידַחֲלִנַּ֑ וִֽ
na–ikanitia–hofu
H1763

֙ וְהַרְהֹרִין
na–mawazo
H2031

ל־ עַֽ
juu–ya–
H5922

י מִשְׁכְּבִ֔
kitanda–changu
H4903

וְחֶזְוֵי֥
na–maono–ya
H2376

י רֵאשִׁ֖
kichwa–changu
H7217

נִי׃ יְבַהֲלֻנַּֽ
yalinisumbua
H0927

Niliota ndoto iliyoniogopesha. Nilipokuwa nimelala kitandani mwangu, njozi na maono yaliyopita mawazoni 
mwangu vilinitisha.
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6֙ וּמִנִּי
Na–kutoka–kwangu
H4481

ים שִׂ֣
ilitolewa
H7761

ם טְעֵ֔
amri
H2942

לְהַנְעָלָה֣
kuwalete
H5954

י דָמַ֔ קָֽ
mbele–yangu
H6925

ל לְכֹ֖
wote
H3606

חַכִּימֵי֣
wenye–hekima–wa
H2445

בָבֶל֑
Babeli
H0895

י־ דִּֽ
ili–
H1768

ר פְשַׁ֥
tafsiri–ya
H6591

א חֶלְמָ֖
ndoto
H2493

נִי׃ יְהֽוֹדְעֻנַּֽ
wanijulishe
H3046

Hivyo nikaagiza kwamba watu wote wenye hekima wa Babeli waletwe mbele yangu kunifasiria ndoto yangu.

יִן7 בֵּאדַ֣
Ndipo
H0116

]עללין[
[waliingia]
H5954

ין( )עָלִּ֗
(waliingia)
H5954

חַרְטֻמַיָּא֙
waganga
H2749

א שְׁפַיָּ֔ אָֽ
wachawi
H0826

]כשדיא[
[Wakaldayo]
H3779

י( )כַּשְׂדָּאֵ֖
(Wakaldayo)
H3779

וְגָזְרַיָּ֑א
na–watabiri
H1505

א וְחֶלְמָ֗
na–ndoto
H2493

אָמַ֤ר
nilisema
H0560

אֲנָה֙
mimi

קֳדָ֣מֵיה֔וֹן
mbele–yao
H6925

הּ וּפִשְׁרֵ֖
na–tafsiri–yake
H6591

לָא־
hawaku–
H3809

ין מְהוֹדְעִ֥
nijulisha
H3046

י׃ לִֽ
mimi

Walipokuja waganga, wasihiri, wanajimu na waaguzi, niliwaambia ndoto yangu, lakini hawakuweza kunifasiria.

וְעַד8֣
Na–mwishowe
H5705

ין אָחֳרֵ֡
mwingine
H0318

֩ עַל
aliingia
H5954

י דָמַ֨ קָֽ
mbele–yangu
H6925

אל דָּנִיֵּ֜
Danieli
H1841

י־ דִּֽ
ambaye–
H1768

שְׁמֵ֤הּ
jina–lake
H8036

בֵּלְטְשַׁאצַּר֙
Belteshaza
H1096

ם כְּשֻׁ֣
kwa–jina–la
H8036

י אֱלָהִ֔
mungu–wangu
H0426

י וְדִ֛
na–ambaye
H1768

רֽוּחַ־
roho–ya–
H7308

ין אֱלָהִ֥
miungu
H0426

ין קַדִּישִׁ֖
watakatifu
H6922

הּ בֵּ֑
imo–ndani–yake

א וְחֶלְמָ֖
na–ndoto
H2493

דָמ֥וֹהִי קָֽ
mbele–yake
H6925

ת׃ אַמְרֵֽ
nilisema
H0560

Mwishoni, Danieli alikuja mbele yangu nikamweleza hiyo ndoto. (Danieli anaitwa Belteshaza, kwa jina la mungu 
wangu, nayo roho ya miungu mitakatifu inakaa ndani yake.)

9֮ בֵּלְטְשַׁאצַּר
Belteshaza
H1096

רַ֣ב
mkuu–wa
H7229

חַרְטֻמַיָּא֒
waganga
H2749

י  ׀דִּ֣
kwa–kuwa
H1768

אֲנָה֣
mimi

ת יִדְעֵ֗
najua
H3046

י דִּ֠
kwamba
H1768

ר֣וּחַ
roho–ya
H7308

ין אֱלָהִ֤
miungu
H0426

֙ קַדִּישִׁין
watakatifu
H6922

ךְ בָּ֔
imo–ndani–yako

וְכָל־
na–hakuna–
H3606

ז רָ֖
siri
H7328

לָא־
inayo–
H3809

אָנֵס֣
kushinda
H0598

לָךְ֑
wewe

י חֶזְוֵ֨
maono–ya
H2376

י חֶלְמִ֧
ndoto–yangu
H2493

י־ דִֽ
ambayo–
H1768

חֲזֵי֛ת
niliona
H2370

הּ וּפִשְׁרֵ֖
na–tafsiri–yake
H6591

ר׃ אֱמַֽ
sema
H0560

Nilisema, “Belteshaza, mkuu wa waganga, ninajua kuwa roho ya miungu mitakatifu iko ndani yako, wala hakuna 
siri iliyo ngumu kwako. Hii ndiyo ndoto yangu, nifasirie.

וְחֶזְוֵי10֥
Na–maono–ya
H2376

י רֵאשִׁ֖
kichwa–changu
H7217

ל־ עַֽ
juu–ya–
H5922

י מִשְׁכְּבִ֑
kitanda–changu
H4903

חָזֵה֣
nilikuwa–ninaona
H2370

ית הֲוֵ֔
nilikuwa
H1934

וַאֲל֥וּ
na–tazama
H0431

אִילָן֛
mti
H0363

בְּג֥וֹא
katikati–ya
H1459

אַרְעָ֖א
dunia
H0772

וְרוּמֵ֥הּ
na–urefu–wake
H7314

יא׃ שַׂגִּֽ
mkubwa
H7690

Haya ndiyo maono niliyoona nilipokuwa nimelala kitandani mwangu: Nilitazama, na mbele yangu ulisimama mti 
katikati ya nchi. Ulikuwa mrefu sana.
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רְבָ֥ה11
uliendelea–kukua
H7236

ילָנָא֖ אִֽ
mti
H0363

ף וּתְקִ֑
na–ukawa–na–nguvu
H8631

וְרוּמֵהּ֙
na–urefu–wake
H7314

יִמְטֵא֣
ulifikia
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
mbingu
H8065

הּ וַחֲזוֹתֵ֖
na–kuonekana–kwake
H2379

לְס֥וֹף
hadi–mwisho–wa
H5491

כָּל־
yote–
H3606

א׃ אַרְעָֽ
dunia
H0772

Mti ule ulikua, ukawa mkubwa na wenye nguvu, nayo ncha yake ikagusa anga; ulionekana mpaka miisho ya 
dunia.

עָפְיֵה12ּ֤
Majani–yake
H6074

שַׁפִּיר֙
mazuri
H8209

הּ וְאִנְבֵּ֣
na–matunda–yake
H0004

יא שַׂגִּ֔
mengi
H7690

וּמָז֨וֹן
na–chakula
H4203

לָּא־ לְכֹ֖
kwa–wote–
H3606

בֵהּ֑
ndani–yake

תְּחֹת֜וֹהִי
chini–yake
H8460

׀תַּטְלֵל֣ 
walikaa–kivulini
H2927

חֵיוַת֣
wanyama–wa
H2423

א בָּרָ֗
kondeni
H1251

֙ וּבְעַנְפוֹ֙הִי
na–katika–matawi–yake
H6056

]ידרון[
[waliishi]
H1753

)יְדוּרָן֙(
(waliishi)
H1753

צִפֲּרֵ֣י
ndege–wa
H6853

א שְׁמַיָּ֔
mbingu
H8065

וּמִנֵּ֖הּ
na–kutoka–kwake
H4481

יִתְּזִ֥ין
walilishwa
H2110

כָּל־
wote–
H3606

א׃ בִּשְׂרָֽ
wenye–mwili
H1321

Majani yake yalikuwa ya kupendeza, matunda yake yalikuwa mengi, na juu yake kulikuwa na chakula kwa ajili ya 
wote. Chini ya kivuli chake wanyama wa kondeni walipata hifadhi, na ndege wa angani waliishi katika matawi 
yake. Kila kiumbe kililishwa kutokana na mti huo.

חָזֵה13֥
nilikuwa–ninaona
H2370

הֲוֵי֛ת
nilikuwa
H1934

בְּחֶזְוֵי֥
katika–maono–ya
H2376

י רֵאשִׁ֖
kichwa–changu
H7217

ל־ עַֽ
juu–ya–
H5922

י מִשְׁכְּבִ֑
kitanda–changu
H4903

֙ וַאֲלוּ
na–tazama
H0431

עִי֣ר
mlinzi
H5894

ישׁ וְקַדִּ֔
na–mtakatifu
H6922

מִן־
kutoka–
H4481

שְׁמַיָּ֖א
mbingu
H8065

ת׃ נָחִֽ
alishuka
H5182

“Katika maono niliyoyaona nikiwa nimelala kitandani mwangu, nilitazama, na mbele yangu alikuwepo mlinzi, 
aliye mtakatifu, akishuka kutoka mbinguni.

א14 קָרֵ֨
akalia
H7123

יִל בְחַ֜
kwa–nguvu
H2429

וְכֵן֣
na–hivyo
H3652

ר אָמַ֗
akasema
H0560

גֹּ֤דּוּ
ukateni
H1414

ילָנָא֙ אִֽ
mti
H0363

צוּ וְקַצִּ֣
na–yakateni
H7113

עַנְפ֔וֹהִי
matawi–yake
H6056

רוּ אַתַּ֥
yapukutisheni
H5426

עָפְיֵהּ֖
majani–yake
H6074

רוּ וּבַדַּ֣
na–yatawanyeni
H0921

הּ אִנְבֵּ֑
matunda–yake
H0004

תְּנֻד֤
wakimbie
H5111

יוְתָא֙ חֵֽ
wanyama
H2423

מִן־
kutoka–
H4481

תַּחְתּ֔וֹהִי
chini–yake
H8479

וְצִפְּרַיָּ֖א
na–ndege
H6853

מִן־
kutoka–
H4481

עַנְפֽוֹהִי׃
matawi–yake
H6056

Akaita kwa sauti kubwa: ‘Kateni mti huu, myafyeke matawi yake; yaondoeni majani yake na kuyatawanya 
matunda yake. Wanyama na wakimbie kutoka chini yake na ndege waondoke kutoka matawi yake.
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ם15 בְּרַ֨
Lakini
H1297

ר עִקַּ֤
kisiki–cha
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
mizizi–yake
H8330

בְּאַרְעָא֣
ardhini
H0772

קוּ שְׁבֻ֔
kiacheni
H7662

אֱסוּר֙ וּבֶֽ
na–kwa–kifungo
H0613

י־ דִּֽ
cha–
H1768

פַרְזֶל֣
chuma
H6523

שׁ וּנְחָ֔
na–shaba
H5174

א בְּדִתְאָ֖
katika–majani
H1883

י דִּ֣
ya
H1768

בָרָ֑א
kondeni
H1251

וּבְטַ֤ל
na–kwa–umande–wa
H2920

שְׁמַיָּא֙
mbingu
H8065

ע יִצְטַבַּ֔
aloweshwe
H6647

וְעִם־
na–pamoja–na–
H5974

א חֵיוְתָ֥
wanyama
H2423

הּ חֲלָקֵ֖
sehemu–yake
H2508

ב בַּעֲשַׂ֥
katika–majani–ya

א׃ אַרְעָֽ
ardhi
H0772

Lakini acheni kisiki chake na mizizi, kikiwa kimefungwa kwa chuma na shaba, kibaki ardhini, kwenye majani ya 
kondeni. “ ‘Mwacheni aloweshwe na umande wa mbinguni, naye aachwe aishi pamoja na wanyama miongoni 
mwa mimea ya dunia.

לִבְבֵה16ּ֙
Moyo–wake
H3825

מִן־
kutoka–kwa–
H4481

]אנושא[
[binadamu]
H0606

א( )אֲנָשָׁ֣
(binadamu)
H0606

יְשַׁנּ֔וֹן
utabadilishwa
H8133

וּלְבַ֥ב
na–moyo–wa
H3825

חֵיוָה֖
mnyama
H2423

יִתְיְהִ֣ב
utapewa
H3052

לֵהּ֑
kwake

וְשִׁבְעָ֥ה
na–saba
H7655

עִדָּנִ֖ין
nyakati
H5732

יַחְלְפ֥וּן
zitapita
H2499

עֲלֽוֹהִי׃
juu–yake
H5922

Akili yake na ibadilishwe kutoka ile ya mwanadamu na apewe akili ya mnyama, mpaka nyakati saba zipite juu 
yake.

בִּגְזֵרַ֤ת17
Kwa–amri–ya
H1510

֙ עִירִין
walinzi
H5894

א פִּתְגָמָ֔
jambo–hili
H6600

וּמֵאמַ֥ר
na–kwa–neno–la
H3983

ין קַדִּישִׁ֖
watakatifu
H6922

לְתָ֑א שְׁאֵֽ
ombi–hili
H7595

עַד־
ili–
H5705

ת דִּבְרַ֡
kwa–sababu
H1701

י דִּ֣
ya
H1768

יִנְדְּע֣וּן
wajue
H3046

יַּיָּא חַ֠
walio–hai
H2417

י־ דִּֽ
kwamba–
H1768

יט שַׁלִּ֨
anatawala
H7990

]עליא[
[Aliye–Juu]
H5943

ה( )עִלָּאָ֜
(Aliye–Juu)
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
katika–ufalme–wa
H4437

]אנושא[
[binadamu]
H0606

א  ( )אֲנָשָׁ֗
(binadamu)
H0606

וּלְמַן־
na–kwa–yeyote–
H4479

י דִּ֤
ambaye
H1768

יִצְבֵּא֙
anapenda
H6634

יִתְּנִנַּ֔הּ
atampa
H5415

וּשְׁפַ֥ל
na–mnyonge–wa
H8215

ים אֲנָשִׁ֖
watu
H0606

ים יְקִ֥
atasimamisha
H6966

]עליה[
[juu–yake]
H5922

הּ׃( )עֲלַֽ
(juu–yake)
H5921

“ ‘Uamuzi huu umetangazwa na walinzi, hukumu imetangazwa na watakatifu, ili walio hai wajue kuwa Aliye Juu 
Sana ndiye anayetawala juu ya falme zote za wanadamu, naye humpa yeyote amtakaye na kumtawaza juu yake 
hata yeye aliye mnyonge sana miongoni mwa wanadamu.’

דְּנָה18֙
Hii
H1836

חֶלְמָא֣
ndoto
H2493

ית חֲזֵ֔
niliona
H2370

אֲנָה֖
mimi

א מַלְכָּ֣
mfalme
H4430

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֑
Nebukadneza
H5020

]ואנתה[
[na–wewe]
H0607

נְתְּ( )וְאַ֨
(na–wewe)
H0607

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֜
Belteshaza
H1096

׀פִּשְׁרֵ֣א 
tafsiri
H6591

ר אֱמַ֗
sema
H0560

כָּל־
kwa–sababu–
H3606

֙ קֳבֵל
ya–
H6903

י  ׀דִּ֣
kwamba
H1768

כָּל־
wote–
H3606

חַכִּימֵי֣
wenye–hekima–wa
H2445

י מַלְכוּתִ֗
ufalme–wangu
H4437

א־ לָֽ
hawana–
H3809

ין יָכְלִ֤
uwezo
H3202

פִּשְׁרָא֙
tafsiri
H6591

נִי עֻתַ֔ לְהוֹדָ֣
kunijulisha
H3046

]ואנתה[
[na–wewe]
H0607

)וְאַנְ֣תְּ(
(na–wewe)
H0607

ל כָּהֵ֔
unaweza
H3546

י דִּ֛
kwa–sababu
H1768

רֽוּחַ־
roho–ya–
H7308

ין אֱלָהִ֥
miungu
H0426

ין קַדִּישִׁ֖
watakatifu
H6922

ךְ׃ בָּֽ
imo–ndani–yako
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“Hii ndiyo ndoto niliyoipata mimi, Mfalme Nebukadneza. Sasa Belteshaza, niambie maana yake, kwa maana 
hakuna hata mmoja wa wenye hekima katika ufalme wangu anayeweza kunifasiria. Bali wewe waweza, kwa 
sababu roho ya miungu mitakatifu imo ndani yako.”

יִן19 אֱדַ֨
Ndipo
H0116

אל נִיֵּ֜ דָּֽ
Danieli
H1841

י־ דִּֽ
ambaye–
H1768

שְׁמֵהּ֣
jina–lake
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֗
Belteshaza
H1096

אֶשְׁתּוֹמַם֙
alishangazwa
H8075

כְּשָׁעָה֣
kwa–muda–wa
H8160

ה חֲדָ֔
saa–moja
H2298

וְרַעְיֹנֹ֖הִי
na–mawazo–yake
H7476

יְבַהֲלֻנֵּ֑הּ
yalimtia–wasiwasi
H0927

עָנֵ֨ה
akajibu
H6032

א מַלְכָּ֜
mfalme
H4430

ר וְאָמַ֗
na–akasema
H0560

בֵּלְטְשַׁאצַּר֙
Belteshaza
H1096

חֶלְמָ֤א
ndoto
H2493

וּפִשְׁרֵא֙
na–tafsiri–yake
H6591

ל־ אַֽ
isi–
H0409

ךְ יְבַהֲלָ֔
kutia–wasiwasi
H0927

עָנֵה֤
akajibu
H6032

בֵלְטְשַׁאצַּר֙
Belteshaza
H1096

ר וְאָמַ֔
na–akasema
H0560

]מראי[
[bwana–wangu]
H4756

י( )מָרִ֕
(bwana–wangu)
H4756

א חֶלְמָ֥
ndoto
H2493

]לשנאיך[
[kwa–wanaokuchukia]
H8131

ךְ( ׂנְאָ֖ )לְשָֽ
(kwa–wanaokuchukia)
H8131

הּ וּפִשְׁרֵ֥
na–tafsiri–yake
H6591

]לעריך[
[kwa–adui–zako]
H6146

ךְ׃( )לְעָרָֽ
(kwa–adui–zako)
H6146

Ndipo Danieli (aliyeitwa pia Belteshaza) alipofadhaika sana kwa muda, nayo mawazo yake yakamtia hofu. Basi 
mfalme akasema, “Belteshaza, usiruhusu ndoto wala maana yake kukutia hofu.” Belteshaza akamjibu, “Bwana 
wangu, laiti ndoto hii ingehusu adui zako, na maana yake iwahusu watesi wako!

ילָנָא20֙ אִֽ
Mti
H0363

י דִּ֣
ambao
H1768

יְתָ חֲזַ֔
uliona
H2370

י דִּ֥
ambao
H1768

רְבָ֖ה
ulikua
H7236

ף וּתְקִ֑
na–ukawa–na–nguvu
H8631

וְרוּמֵהּ֙
na–urefu–wake
H7314

יִמְטֵא֣
ulifikia
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
mbingu
H8065

הּ וַחֲזוֹתֵ֖
na–kuonekana–kwake
H2379

לְכָל־
kwa–yote–
H3606

א׃ אַרְעָֽ
dunia
H0772

Mti uliouona, uliokua ukawa mkubwa na wenye nguvu, nayo ncha yake ikagusa anga na kuonekana duniani kote,

וְעָפְיֵה21ּ֤
Na–majani–yake
H6074

שַׁפִּיר֙
mazuri
H8209

הּ וְאִנְבֵּ֣
na–matunda–yake
H0004

יא שַׂגִּ֔
mengi
H7690

וּמָז֨וֹן
na–chakula
H4203

לָּא־ לְכֹ֖
kwa–wote–
H3606

בֵהּ֑
ndani–yake

תְּחֹת֗וֹהִי
chini–yake
H8460

תְּדוּר֙
waliishi
H1753

חֵיוַת֣
wanyama–wa
H2423

א בָּרָ֔
kondeni
H1251

וּבְעַנְפ֕וֹהִי
na–katika–matawi–yake
H6056

יִשְׁכְּנָן֖
walikaa
H7932

י צִפֲּרֵ֥
ndege–wa
H6853

א׃ שְׁמַיָּֽ
mbingu
H8065

ukiwa na majani ya kupendeza na matunda mengi, ukitoa chakula kwa wote, na ukiwapa hifadhi wanyama wa 
kondeni na kuwa mahali pa viota katika matawi yake kwa ajili ya ndege wa angani.

]אנתה־[22
[Wewe]
H0607

)אַנְתְּ־(
(Wewe)
H0607

ה֣וּא
ndiwe
H1932

א מַלְכָּ֔
mfalme
H4430

י דִּ֥
ambaye
H1768

ית רְבַ֖
umekua
H7236

פְתְּ וּתְקֵ֑
na–ukawa–na–nguvu
H8631

וּרְבוּתָ֤ךְ
na–ukuu–wako
H7238

רְבָת֙
umekua
H7236

וּמְטָת֣
na–umefikia
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
mbingu
H8065

וְשָׁלְטָנָךְ֖
na–utawala–wako
H7985

לְס֥וֹף
hadi–mwisho–wa
H5491

א׃ אַרְעָֽ
dunia
H0772

Ee mfalme, wewe ndiwe ule mti! Umekuwa mkubwa na mwenye nguvu, nao ukuu wako umekua mpaka kufika 
juu angani, nayo mamlaka yako yameenea mpaka miisho ya dunia.
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י23 וְדִ֣
Na–kwa–kuwa
H1768

חֲזָה֣
aliona
H2370

א מַלְכָּ֡
mfalme
H4430

עִי֣ר
mlinzi
H5894

ישׁ וְקַדִּ֣
na–mtakatifu
H6922

ת  ׀נָחִ֣
akishuka
H5182

מִן־
kutoka–
H4481

א שְׁמַיָּ֡
mbingu
H8065

וְאָמַר֩
na–akasema
H0560

דּוּ גֹּ֨
ukateni
H1414

א ילָנָ֜ אִֽ
mti
H0363

וְחַבְּל֗וּהִי
na–muuangamize
H2255

ם בְּרַ֨
lakini
H1297

ר עִקַּ֤
kisiki–cha
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
mizizi–yake
H8330

בְּאַרְעָא֣
ardhini
H0772

קוּ שְׁבֻ֔
kiacheni
H7662

וּבֶאֱסוּר֙
na–kwa–kifungo
H0613

י־ דִּֽ
cha–
H1768

פַרְזֶל֣
chuma
H6523

שׁ וּנְחָ֔
na–shaba
H5174

א בְּדִתְאָ֖
katika–majani
H1883

י דִּ֣
ya
H1768

בָרָ֑א
kondeni
H1251

וּבְטַ֧ל
na–kwa–umande–wa
H2920

שְׁמַיָּ֣א
mbingu
H8065

ע יִצְטַבַּ֗
aloweshwe
H6647

וְעִם־
na–pamoja–na–
H5974

חֵיוַת֤
wanyama–wa
H2423

בָּרָא֙
kondeni
H1251

הּ חֲלָקֵ֔
sehemu–yake
H2508

עַד֛
hadi
H5705

י־ דִּֽ
wakati–
H1768

שִׁבְעָ֥ה
saba
H7655

עִדָּנִ֖ין
nyakati
H5732

יַחְלְפ֥וּן
zitapita
H2499

עֲלֽוֹהִי׃
juu–yake
H5922

“Ee mfalme, wewe ulimwona mlinzi, aliye mtakatifu, akishuka kutoka mbinguni na kusema, ‘Ukateni mti na 
kuuangamiza, lakini kiacheni kisiki kikiwa kimefungwa kwa chuma na kwa shaba, kwenye majani ya kondeni, 
wakati mizizi yake inabaki ardhini. Mwacheni aloweshwe na umande wa mbinguni, mwacheni aishi kama 
wanyama pori mpaka nyakati saba zipite juu yake.’

דְּנָה24֥
Hii
H1836

א פִשְׁרָ֖
ndiyo–tafsiri
H6591

א מַלְכָּ֑
mfalme
H4430

וּגְזֵרַ֤ת
na–amri–ya
H1510

]עליא[
[Aliye–Juu]
H5943

)עִלָּאָה֙(
(Aliye–Juu)
H5943

יא הִ֔
ndiyo
H1932

י דִּ֥
ambayo
H1768

מְטָ֖ת
imekuja
H4291

עַל־
juu–ya–
H5922

]מראי[
[bwana–wangu]
H4756

י( )מָרִ֥
(bwana–wangu)
H4756

א׃ מַלְכָּֽ
mfalme
H4430

“Ee mfalme, hii ndiyo tafsiri, na hii ni amri ya Aliye Juu Sana aliyoitoa dhidi ya bwana wangu mfalme:

וְלָך25ְ֣
Na–wewe

ין רְדִ֣ טָֽ
utafukuzwa
H2957

מִן־
kutoka–kwa–
H4481

א אֲנָשָׁ֡
wanadamu
H0606

וְעִם־
na–pamoja–na–
H5974

חֵיוַת֣
wanyama–wa
H2423

֩ בָּרָא
kondeni
H1251

לֶהֱוֵ֨ה
litakuwa
H1934

ךְ מְדֹרָ֜
makao–yako

א וְעִשְׂבָּ֥
na–majani

ין  ׀כְתוֹרִ֣
kama–ng'ombe
H8450

לָךְ֣
wewe

עֲמ֗וּן יְטַֽ
utalishwa
H2939

ל וּמִטַּ֤
na–kwa–umande–wa
H2920

שְׁמַיָּא֙
mbingu
H8065

לָךְ֣
wewe

ין מְצַבְּעִ֔
utaloweshwa
H6647

וְשִׁבְעָ֥ה
na–saba
H7655

עִדָּנִ֖ין
nyakati
H5732

יַחְלְפ֣וּן
zitapita
H2499

עֲלָי֑ךְ    
juu–yako
H5922

עַד֣
hadi
H5705

י־ דִּֽ
wakati–
H1768

ע תִנְדַּ֗
utajua
H3046

י־ דִּֽ
kwamba–
H1768

יט שַׁלִּ֤
anatawala
H7990

עִלָּיָא֙    
Aliye–Juu
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
katika–ufalme–wa
H4437

א אֲנָשָׁ֔
wanadamu
H0606

וּלְמַן־
na–kwa–yeyote–
H4479

י דִּ֥
ambaye
H1768

א יִצְבֵּ֖
anapenda
H6634

הּ׃ יִתְּנִנַּֽ
atampa
H5415

Wewe utafukuzwa mbali na wanadamu, nawe utaishi pamoja na wanyama pori; utakula manyasi kama ngʼombe, 
na kuloana kwa umande wa mbinguni. Nyakati saba zitapita juu yako, mpaka utakapokubali kuwa Yeye Aliye Juu 
Sana ndiye anayetawala juu ya falme za wanadamu, naye humtawaza yeyote amtakaye.

י26 וְדִ֣
Na–kwa–kuwa
H1768

רוּ אֲמַ֗
walisema
H0560

ק לְמִשְׁבַּ֞
kuacha
H7662

ר עִקַּ֤
kisiki–cha
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
mizizi–yake
H8330

י דִּ֣
ya
H1768

א ילָנָ֔ אִֽ
mti
H0363

ךְ מַלְכוּתָ֖
ufalme–wako
H4437

לָךְ֣
kwako

קַיָּמָה֑
utadumu
H7011

מִן־
kutoka–
H4481

י דִּ֣
wakati
H1768

ע תִנְדַּ֔
utajua
H3046

י דִּ֥
kwamba
H1768

ן שַׁלִּטִ֖
zinatawala
H7990

א׃ שְׁמַיָּֽ
mbingu
H8065
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Amri ya kuacha kisiki pamoja na mizizi yake inamaanisha kwamba ufalme wako utarejezwa kwako utakapokubali 
kwamba Mbingu ndizo zitawalazo.

לָהֵן27֣
Kwa–hiyo
H3861

א מַלְכָּ֗
mfalme
H4430

֙ מִלְכִּי
shauri–langu
H4431

ר יִשְׁפַּ֣
likubalike
H8232

]עליך[
[kwako]
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
(kwako)
H5921

]וחטיך[
[na–dhambi–zako]
H2408

)וַחֲטָאָךְ֙(
(na–dhambi–zako)
H2408

ה בְּצִדְקָ֣
kwa–haki
H6665

ק פְרֻ֔
ziondoe
H6562

ךְ וַעֲוָיָתָ֖
na–uovu–wako
H5758

בְּמִחַן֣
kwa–kuwahurumia
H2604

עֲנָיִ֑ן
maskini
H6033

הֵ֛ן
labda

תֶּהֱוֵא֥
utakuwa
H1934

אַרְכָ֖ה
urefushaji
H0754

ךְ׃ לִשְׁלֵוְתָֽ
kwa–amani–yako
H7963

Kwa hiyo, ee mfalme, uwe radhi kupokea shauri langu: Acha dhambi zako kwa kutenda yaliyo haki, ukaache uovu 
wako, na uwe na huruma kwa walioonewa. Hivyo itawezekana baada ya hayo, mafanikio yako yakaendelea.”

לָּא28 כֹּ֣
Yote
H3606

א מְּטָ֔
yalikuja
H4291

עַל־
juu–ya–
H5922

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֖
Nebukadneza
H5020

א׃ מַלְכָּֽ
mfalme
H4430

פ
.

Haya yote yalimpata Mfalme Nebukadneza.

לִקְצָ֥ת29
Mwishoni–mwa
H7118

ין יַרְחִ֖
miezi
H3393

י־ תְּרֵֽ
kumi–na–
H8648

ר עֲשַׂ֑
mbili
H6236

עַל־
juu–ya–
H5922

הֵיכַל֧
jumba–la
H1965

מַלְכוּתָ֛א
ufalme
H4437

י דִּ֥
la
H1768

בָבֶ֖ל
Babeli
H0895

ךְ מְהַלֵּ֥
akitembea
H1981

הֲוָֽה׃
alikuwa
H1934

Miezi kumi na miwili baadaye, mfalme alipokuwa akitembea juu ya paa la jumba la kifalme la Babeli,

עָנֵה30֤
akajibu
H6032

מַלְכָּא֙
mfalme
H4430

ר וְאָמַ֔
na–akasema
H0560

הֲלָ֥א
je
H3809

דָא־
hii–
H1668

יא הִ֖
ndiyo
H1932

בָּבֶל֣
Babeli
H0895

רַבְּתָ֑א
kubwa
H7229

י־ דִּֽ
ambayo–
H1768

אֲנָה֤
mimi

בֱנַיְתַהּ֙
nilijenga
H1124

לְבֵי֣ת
kuwa–nyumba–ya
H1005

מַלְכ֔וּ
ufalme
H4437

ף בִּתְקַ֥
kwa–nguvu–ya

חִסְנִ֖י
uweza–wangu
H2632

ר וְלִיקָ֥
na–kwa–utukufu–wa
H3367

י׃ הַדְרִֽ
fahari–yangu
H1923

alisema, “Je, huu si Babeli mji mkuu nilioujenga kama makao ya kifalme, kwa uwezo wangu mkubwa, na kwa ajili 
ya utukufu wa enzi yangu?”

ע֗וֹד31
Bado
H5751

מִלְּתָא֙
neno
H4406

בְּפֻם֣
katika–kinywa–cha
H6433

א מַלְכָּ֔
mfalme
H4430

ל קָ֖
sauti
H7032

מִן־
kutoka–
H4481

שְׁמַיָּ֣א
mbingu
H8065

נְפַל֑
ilianguka
H5308

לָךְ֤
kwako

֙ מְרִין אָֽ
inasemwa
H0560

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Nebukadneza
H5020

א מַלְכָּ֔
mfalme
H4430

ה מַלְכוּתָ֖
ufalme
H4437

ת עֲדָ֥
umepita
H5709

ךְ׃ מִנָּֽ
kutoka–kwako
H4481

Maneno hayo yalikuwa bado katika midomo yake wakati sauti ilipokuja kutoka mbinguni, ikisema, “Mfalme 
Nebukadneza, hiki ndicho kilichoamriwa kwa ajili yako: Mamlaka yako ya ufalme yameondolewa kutoka kwako.
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וּמִן־32
Na–kutoka–kwa–
H4481

֩ אֲנָשָׁא
wanadamu
H0606

ךְ לָ֨
wewe

ין רְדִ֜ טָֽ
utafukuzwa
H2957

עִם־ וְֽ
na–pamoja–na–
H5974

חֵיוַת֧
wanyama–wa
H2423

בָּרָ֣א
kondeni
H1251

ךְ מְדֹרָ֗
makao–yako

א עִשְׂבָּ֤
majani

֙ כְתוֹרִין
kama–ng'ombe
H8450

לָךְ֣
wewe

יְטַעֲמ֔וּן
utalishwa
H2939

וְשִׁבְעָ֥ה
na–saba
H7655

עִדָּנִ֖ין
nyakati
H5732

יַחְלְפ֣וּן
zitapita
H2499

]עליך[
[juu–yako]
H5922

)עֲלָךְ֑(
(juu–yako)
H5921

עַד֣
hadi
H5705

י־ דִּֽ
wakati–
H1768

ע תִנְדַּ֗
utajua
H3046

י־ דִּֽ
kwamba–
H1768

יט שַׁלִּ֤
anatawala
H7990

עִלָּיָא֙    
Aliye–Juu
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
katika–ufalme–wa
H4437

א אֲנָשָׁ֔
wanadamu
H0606

וּלְמַן־
na–kwa–yeyote–
H4479

י דִּ֥
ambaye
H1768

א יִצְבֵּ֖
anapenda
H6634

הּ׃ יִתְּנִנַּֽ
atampa
H5415

Utafukuzwa mbali na wanadamu, ukaishi pamoja na wanyama pori, na utakula manyasi kama ngʼombe. Nyakati 
saba zitapita juu yako, mpaka utakapokubali kuwa Yeye Aliye Juu Sana ndiye anayetawala juu ya falme za 
wanadamu, naye humtawaza yeyote amtakaye.”

בַּהּ־33
Katika–saa–

א שַׁעֲתָ֗
ile
H8160

֮ מִלְּתָא
neno
H4406

סָפַ֣ת
lilitimizwa
H5487

עַל־
juu–ya–
H5922

נְבוּכַדְנֶצַּר֒
Nebukadneza
H5020

וּמִן־
na–kutoka–kwa–
H4481

א אֲנָשָׁ֣
wanadamu
H0606

יד טְרִ֔
alifukuzwa
H2957

א וְעִשְׂבָּ֤
na–majani

֙ כְתוֹרִין
kama–ng'ombe
H8450

ל יֵאכֻ֔
alikula
H0399

ל וּמִטַּ֥
na–kwa–umande–wa
H2920

שְׁמַיָּ֖א
mbingu
H8065

גִּשְׁמֵהּ֣
mwili–wake
H1655

ע יִצְטַבַּ֑
uliloweshwa
H6647

עַד֣
hadi
H5705

י דִּ֥
wakati
H1768

שַׂעְרֵ֛הּ
nywele–zake
H8177

ין כְּנִשְׁרִ֥
kama–za–tai
H5403

רְבָ֖ה
zilikua
H7236

וְטִפְר֥וֹהִי
na–kucha–zake
H2953

ין׃ כְצִפְּרִֽ
kama–za–ndege
H6853

Papo hapo yale yaliyokuwa yamesemwa kuhusu Nebukadneza yakatimia. Alifukuzwa mbali na wanadamu, akala 
majani kama ngʼombe. Mwili wake uliloweshwa kwa umande wa mbinguni mpaka nywele zake zikakua kama 
manyoya ya tai na kucha zake kama makucha ya ndege.

וְלִקְצָת34֣
Na–mwishoni–mwa
H7118

יֽוֹמַיָּה֩
siku
H3118

אֲנָ֨ה
mimi

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֜
Nebukadneza
H5020

׀עַיְנַי֣ 
macho–yangu
H5870

לִשְׁמַיָּ֣א
kwa–mbingu
H8065

ת נִטְלֵ֗
niliinua
H5191

֙ וּמַנְדְּעִי
na–ufahamu–wangu
H4486

עֲלַי֣
kwangu
H5922

יְת֔וּב
ukarudi
H8421

]ולעליא[
[na–Aliye–Juu]
H5943

)וּלְעִלָּאָה֙(
(na–Aliye–Juu)
H5943

ת בָּרְכֵ֔
nilimbariki
H1289

י וּלְחַ֥
na–anayeishi
H2417

א עָלְמָ֖
milele
H5957

שַׁבְּחֵת֣
nilimsibiu
H7624

וְהַדְּרֵ֑ת
na–kumtukuza
H1922

י דִּ֤
kwa–kuwa
H1768

שָׁלְטָנֵהּ֙
utawala–Wake
H7985

שָׁלְטָן֣
ni–utawala–wa
H7985

ם עָלַ֔
milele
H5957

הּ וּמַלְכוּתֵ֖
na–ufalme–Wake
H4437

עִם־
pamoja–na–
H5974

ר דָּ֥
kizazi
H1859

ר׃ וְדָֽ
na–kizazi
H1859

Mwisho wa huo wakati, mimi Nebukadneza, niliinua macho yangu kuelekea mbinguni, nazo fahamu zangu 
zikanirudia. Ndipo nikamsifu Yeye Aliye Juu Sana, nikamheshimu na kumhimidi yeye aishiye milele. Utawala wake 
ni utawala wa milele; ufalme wake hudumu kutoka kizazi na kizazi.
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וְכָל־35
Na–wote–
H3606

]דארי[
[wanaoishi]
H1753

י( )דָּיְרֵ֤
(wanaoishi)
H1753

אַרְעָא֙
duniani
H0772

כְּלָה֣
kama–ubatili
H3809

ין חֲשִׁיבִ֔
wanahesabiwa
H2804

וּֽכְמִצְבְּיֵ֗הּ
na–kama–mapenzi–Yake
H6634

עָבֵד֙
anafanya
H5648

בְּחֵי֣ל
katika–jeshi–la
H2429

א שְׁמַיָּ֔
mbingu
H8065

]ודארי[
[na–wanaoishi]
H1753

י( )וְדָיְרֵ֖
(na–wanaoishi)
H1753

אַרְעָא֑
duniani
H0772

וְלָא֤
na–hakuna
H3809

֙ אִיתַי
yuko
H0383

י־ דִּֽ
ambaye–
H1768

יְמַחֵא֣
atazuia
H4223

הּ בִידֵ֔
mkono–Wake
H3028

וְיֵא֥מַר
na–kusema
H0560

לֵ֖הּ
Kwake

מָ֥ה
nini
H4101

דְתְּ׃ עֲבַֽ
umefanya
H5648

Mataifa yote ya dunia yanahesabiwa kuwa si kitu. Hufanya kama atakavyo kwa majeshi ya mbinguni, na kwa 
mataifa ya dunia. Hakuna anayeweza kuuzuia mkono wake au kumwambia, “Umefanya nini wewe?”

בֵּהּ־36
Katika–wakati–

א זִמְנָ֞
ule
H2166

׀מַנְדְּעִי֣ 
ufahamu–wangu
H4486

יְת֣וּב
ulirudi
H8421

י עֲלַ֗
kwangu
H5922

ר וְלִיקַ֨
na–kwa–utukufu–wa
H3367

י מַלְכוּתִ֜
ufalme–wangu
H4437

י הַדְרִ֤
fahari–yangu
H1923

֙ וְזִוִי
na–uzuri–wangu
H2122

יְת֣וּב
ulirudi
H8421

י עֲלַ֔
kwangu
H5922

י וְלִ֕
na–kwangu

י בְרַ֥ הַדָּֽ
washauri–wangu
H1907

וְרַבְרְבָנַי֖
na–wakuu–wangu
H7261

יְבַע֑וֹן
walinitafuta
H1156

וְעַל־
na–juu–ya–
H5922

י מַלְכוּתִ֣
ufalme–wangu
H4437

הָתְקְנַ֔ת
nilirudishwa
H8627

וּרְב֥וּ
na–ukuu
H7238

ה יַתִּירָ֖
wa–ziada
H3493

ה֥וּסְפַת
uliongezwa
H3255

י׃ לִֽ
kwangu

Wakati huo huo fahamu zangu ziliponirudia, nikarudishiwa heshima yangu na fahari yangu kwa ajili ya utukufu 
wa ufalme wangu. Washauri wangu na wakuu wangu walikuja kunitafuta, nami nikarudishwa kwenye kiti changu 
cha ufalme hata nikawa mkuu kuliko mwanzoni.

ן37 כְּעַ֞
Sasa
H3705

אֲנָה֣
mimi

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
Nebukadneza
H5020

ח מְשַׁבַּ֨
ninamsifa
H7624

וּמְרוֹמֵ֤ם
na–kumtukuza
H7313

וּמְהַדַּר֙
na–kumheshimu
H1922

לְמֶלֶ֣ךְ
Mfalme–wa
H4430

א שְׁמַיָּ֔
mbingu
H8065

י דִּ֤
ambaye
H1768

כָל־
yote–
H3606

֙ מַעֲבָדוֹ֙הִי
matendo–Yake
H4567

ט קְשֹׁ֔
ni–kweli
H7187

הּ וְאֹרְחָתֵ֖
na–njia–Zake
H0735

ין דִּ֑
ni–haki
H1780

֙ וְדִי
na–wale
H1768

ין מַהְלְכִ֣
wanaotembea
H1981

בְּגֵוָ֔ה
kwa–kiburi
H1467

ל יָכִ֖
anaweza
H3202

ה׃ לְהַשְׁפָּלָֽ
kuwashusha
H8214

פ
.

Basi mimi, Nebukadneza, humhimidi, na humtukuza na kumsifu Mfalme wa mbinguni, kwa sababu kila kitu 
afanyacho ni haki, na njia zake zote ni adili. Nao waendao kwa kiburi anaweza kuwashusha.
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